
24574 GLOSS BSO
Télécommande 
Brise-Soleil Orientable
Remote Control for 
Motorised Blackout Blind
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Cet appareil ne doit pas être posé sur une surface 
métallique. / This unit must not be placed on a metal 
surface. 

Fixation / Mounting

Association

Enregistrement du temps de course du volet /  Save shutter travel time
Opération à réaliser uniquement sur la première télécommande appairée au récepteur  /
Operation to perform only on the fi rst remote control to be associated to the receiver.
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Montée / Raise
Stop
Descente / Lower
Favoris / Favourites 
Inclinaison 

1

2

3

ON

230V~
50 Hz

> 3s

x2
1 2 3 4 1 2 3

> 3s

1 2 3 4

TYXIA TYXIA OFF

1 2 3 4

TYXIA

1 3

ON

230V~
50 Hz

x2
> 3s

OFF

Mettez l’installation sous tension. 
Appuyez 3 secondes sur la touche du récepteur 
jusqu’à ce que son  voyant clignote. Relâchez.
Switch on the installation. Press the receiver button 
for 3 seconds until its LED fl ashes. Release.

Vérifi ez que le voyant du récepteur 
ne clignote plus. Les produits sont associés.
Make sure that the receiver LED has 
stopped fl ashing. The products are 
associated.

TYXIA 5731

TYXIA 5731

TYXIA 4731 TYXIA 4731

3Description Remplacement de la batterie / Battery replacement

Appuyez 3 secondes sur 
les touches  et  de la 
télécommande.
Press the and  buttons 
for 3 seconds. 

CR 2032 - 
Autonomie pile lithium : 10 ans 
Lithium battery life : 10 years

868 MHz -> 868.6 MHz 
(EN 300 220) - 100 -> 300 m

Maximum wireless power < 10 mW  
Category 2 receiver 

-10°C / +70°C

0°C / +40°C

45 x 125 x 15 mm

K•LINE - CS 40129 
85501 Les Herbiers Cedex
Tél. : 02 51 66 70 00
Fax : 02 51 66 98 66
www.k-line.fr

Téléchargez l’application 
gratuite et sans abonnement
Download the application 
Free and without subscription

K•LINE Smart Home

Enregistrement du temps d’inclinaison / Save inclination time
Opération à réaliser uniquement sur la première télécommande appairée au récepteur  /
Operation to perform only on the fi rst remote control to be associated to the receiver.
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Reportez-vous à la notice 
du récepteur concerné.

See the concerned 
receiver manual



Supprimer l’association / Deleting association8

Réglage des favoris / Set favourites
Opération à réaliser uniquement sur la première télécommande appairée au récepteur  /
Operation to perform only on the fi rst remote control to be associated to the receiver.
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ou / or

> 3s

1 2 3

x2

Mettez le volet dans la position souhaitée
Set the shutter to the required position

Maintenez appuyé 10 secondes :
-  après 3 secondes, le voyant clignote 

lentement. 
-  après 7 secondes, le voyant 

clignote rapidement.  Relâchez.

Press and hold for 10 seconds:
-  after 3 seconds, the LED fl ashes slowly.
-  after 7 seconds, the LED fl ashes quickly. 

Release.

Enregistrez la position
Save this position

Appuyez 3 secondes sur 
les touches et  de la 
télécommande.

Press the and  buttons 
for 3 seconds. 

Le moteur s’actionne 2 fois
The motor will briefl y operate twice

Vérifi ez que le voyant du  récepteur 
ne clignote plus. Les produits ne sont 
plus associés.

Make sure that the receiver LED has 
stopped fl ashing. The products are no 
longer associated.
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Informations importantes dans la notice
Important information in the manual

ATTENTION, pour les produits alimentés par des piles : risque d’incendie ou 
d’explosion, si les piles d’origine sont remplacées par des piles de type ou de 
format incorrect (exemples : Alcalines > Lithium; AA(LR6) > AAA(LR03)).

Ne pas mettre au rebut une batterie dans un feu ou dans un four chaud, ne pas écraser, ne 
pas couper la batterie au risque de provoquer une explosion
Ne pas maintenir la batterie dans un environnement à très haute température ou la sou-
mettre à une pression de l’air extrêmement faible ce qui pourrait provoquer une explosion ou 
la fuite de liquide ou de gaz infl ammables.

AVERTISSEMENT! Ne pas ingérer l’accumulateur, risque de brûlure chimique. 
Ce produit contient un accumulateur bouton. En cas d’ingestion, l’accumulateur 

bouton, peut causer des brûlures internes sévères en à peine 2 heures qui peuvent être 
mortelles. Conserver les accumulateurs neufs et usagés hors de portée des enfants. 
Si le compartiment de l’accumulateur ne se ferme pas de manière sûre, ne plus utiliser le 
produit et le tenir hors de portée des enfants. 
En cas de soupçon d’ingestion d’un accumulateur ou d’introduction dans une partie 
quelconque du corps, demander immédiatement un avis médical.

IMPORTANT: for products supplied by batteries: there is a risk of fi re or 
explosion if the original batteries are replaced by incorrect battery types 
(example: Alkaline > Lithium; AA(LR6) > AAA(LR03)).

Do not discard a battery in a fi re or in a hot oven, do not crush and do not cut the battery as 
it may trigger an explosion.
Do not keep the battery in a very high temperature environment or subject it to extremely low 
air pressure which could trigger an explosion or the release of fl ammable liquid or gas.

WARNING ! Do not ingest battery, chemical Burn Hazard. This product contains 
a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause 

severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.
Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not 
close securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries 
might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical 
attention.


